Car(ta) investiture nomine massaricii 

1233 settembre 18, Torno, "in curia Sancte Tecle"
Prete Giorgio del fu Pietro "Bonolzelus" monaco di S. Abbondio, officiale di S. Tecla di Torno, con il consenso di Zillio pure monaco di S. Abbondio e figlio di Giovanni "Bonolzelus", investe a massaricio per dieci anni Lanfranco "Machus" detto "Toirus" del fu Arderico di un chiuso con annesse terre e due piccole cascine in territorio di Torno presso la chiesa, per un canone annuo di sei lire meno cinque soldi di denari nuovi da corrispondersi a s. Martino ed a carnevale, e con clausole determinate.  
Originale in Biblioteca Universitaria di Halle, Morbio, 17, n. 12 [A].

Pergamena in buono stato di conservazione; un antico strappo in corrispondenza della settima riga del testo fu ricucito prima dell'utilizzo.  Scritture moderne nei margini superiore ed inferiore.  Rigatura.  

Il dettato presenta qualche scorrettezza ed alternanza di forme grafiche per una medesima parola; il notaio Pietro ha inoltre l'uso di apporre un segno abbreviativo superfluo al di sopra della parola "(con)dam".

La mancanza del nome del primo testimone potrebbe integrarsi con quello di Zerbino o con quello di Otto, notaio rogatario l'uno e testimone l'altro nel documento del 4-6 agosto 1217 concernente una casa religiosa in Torno presso S. Tecla.       

(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo trigeximo tercio, die dominico terciodecimo exeunt(e) septe<m>br(e), indic(ione) septima.  Dominus donus Ieorgius filius condam domini Petri Bonolzeli de Novezano | monachus Sancti Abondii et presbiter et officialis ecclesie Sancte Tecle de Turno, consencie<n>te et confirmante ei dono Zillio monacho Sancti Abondii filio Iohannis Bonolzeli de Novezano, investivit nomine massaricii et locac(ionis) | Lafrancum Machum qui dicitur Toirus filium condam Ardrici Machi de Turno hinc ad decem annos proximos co(m)pletos, nominative de clauso uno cum vinea et terra laborativa et cum cassinellis duabus super se copertis | de plodis, reiacente in territorio de Turno iusta predictam ecclesiam.  Ita ut amodo in antea doctus Lafrancus et sui heredes habeat et teneat dictum clausum et terram hinc ad predictum terminum et exinde faciat | quicquid facere voluerit sicut de re locata et conducta nomine massaricii sine contradiccione alicuius persone, silicet meliorando et non peiorando ipsum clausum et terram et vineam et cassinellas predictas;| et dando et solvendo omni anno per duos infrascriptos terminos per fictum ipsius clausi et terre et vinee libras sex minus sol(idis) quinque denariorum novorum, silicet in sancto Martino proximo ab isto anno in antea libras | tres novorum et in carnispluvio proximo sol(idos) <quin>quaginta et quinque denariorum novorum, et ab isto in antea similiter.  Et reservando in se in concordia predictus Ieorgius clavem unam in predicto clauso, quod possit in|trare et exsire quandocu(n)que voluerit sine contradiccione alicuius persone, et pomumgranatum et laureum et viverium.  Et insuper promisit obligando omnia sua bona pig(nori) presencia et futura suprascriptus Lafrancus | qui dicitur Toirus suprascripto domino dono Ieorgio presbitero officiali suprascripte ecclesie ad partem ipsius ecclesie dandi et solvendi ei omni anno sicut superius determinatum est predictas libras sex minus sol(idis) .V. novorum, et quod restituet | ei omne da(m)pnum et dispendium quod fecerit vel inde passus fuerit pro predicto ficto exigendo et petendo quolibet termino preterito.  Et eo acto et facto inter se, quod predictus Lafrancus debeat solvere sol(idos) sex denariorum novorum | pro decima ipsius clausi colectoribus.  Quia sic inter eos convenit.  Actum Turni, in curia Sancte Tecle.  Unde plures.
Interfuer(unt) ibi testes dominus filius (a) condam ser Zerbi Azole de Turno et Mainus filius condam Ambroxii Piguliani (b) et Andreas filius condam Iohannis de Fontana, omnes de Turno; et pro not(ario) Aliprandus filius Roberti de Gallo de Turno.
(SN)  Ego Petrus filius Iohannis Bonolzeli de Novezano notarius de Cum(is) hanc car(tam) tradidi et scripsi.  
(a) Così, senza il nome ma senza spazio libero per eventuale completamento. (b) -i corretta su e. 

(L.M.P.)
